
PCOIJ1491 

 
 PC.JOUR/1491 

Organizzazione per la sicurezza e la cooperazione in Europa 9 October 2024 

Consiglio permanente  

 ITALIAN 

 Original: ENGLISH 

  

Presidenza: Malta 

 

 

SEDUTA SPECIALE DEL CONSIGLIO PERMANENTE 

(1491ª Seduta plenaria) 
 

 

1. Data: mercoledì 9 ottobre 2024 (nella Neuer Saal e via videoteleconferenza) 

 

Inizio:  ore 18.00 

Fine:  ore 18.10 

 

 

2. Presidenza: Sig. A. Sant Fournier 

 

 

3. Questioni discusse – Dichiarazioni – Decisioni/Documenti adottati: 

 

Punto 1 dell’ordine del giorno: DECISIONE SULL’ORDINE DEL GIORNO, 

IL CALENDARIO E LE MODALITÀ 

ORGANIZZATIVE DELLA CONFERENZA 

ASIATICA DELL’OSCE DEL 2024 

 

Presidenza 

 

Decisione: Il Consiglio permanente ha adottato la Decisione N.1488 

(PC.DEC/1488) sull’ordine del giorno, il calendario e le modalità 

organizzative della Conferenza asiatica dell’OSCE del 2024, il cui testo è 

accluso al presente giornale. 

 

Kazakistan (anche a nome dei seguenti Paesi: Azerbaigian, Kirghizistan, 

Türkiye, Turkmenistan e Uzbekistan) (dichiarazione interpretativa, vedere 

allegato 1 alla decisione), Federazione Russa (dichiarazione interpretativa, 

vedere allegato 2 alla decisione), Stati Uniti d’America (dichiarazione 

interpretativa, vedere allegato 3 alla decisione), Regno Unito (dichiarazione 

interpretativa, vedere allegato 4 alla decisione) 

 

Punto 2 dell’ordine del giorno: ESAME DI QUESTIONI CORRENTI 

 

Nessuno 
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Punto 3 dell’ordine del giorno: VARIE ED EVENTUALI 

 

Nessuno 

 

 

4. Prossima seduta: 

 

giovedì 17 ottobre 2024, ore 10.00 nella Neuer Saal e via videoteleconferenza
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Organizzazione per la sicurezza e la cooperazione in Europa 9 October 2024 

Consiglio permanente  

 ITALIAN 

 Original: ENGLISH 

  

1491a Seduta plenaria 

Giornale PC N.1491, punto 1 dell’ordine del giorno 

 

 

DECISIONE N.1488 

ORDINE DEL GIORNO, CALENDARIO 

E MODALITÀ ORGANIZZATIVE DELLA CONFERENZA ASIATICA 

DELL’OSCE DEL 2024 
 

(Vienna, 15 e 16 ottobre 2024) 

 

 

 Il Consiglio Permanente, 

 

 facendo seguito ai colloqui intercorsi in seno al Gruppo con i Partner asiatici OSCE 

per la cooperazione, 

 

 accogliendo con favore l’offerta della Macedonia del Nord e del Giappone di ospitare 

congiuntamente la Conferenza asiatica dell’OSCE del 2024, 

 

 decide: 

 

1. di tenere la Conferenza asiatica dell’OSCE del 2024 il 15 e 16 ottobre 2024 a Vienna, 

sul tema “Verso partenariati più forti per una pace e una sicurezza sostenibili”; 

 

2. di organizzare la Conferenza asiatica dell’OSCE del 2024 conformemente all’ordine 

del giorno e alle modalità organizzative di cui all’annesso alla presente decisione. 
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ORDINE DEL GIORNO, CALENDARIO E MODALITÀ 

ORGANIZZATIVE DELLA CONFERENZA ASIATICA DELL’OSCE 

DEL 2024 “VERSO PARTENARIATI PIÙ FORTI PER UNA PACE E 

UNA SICUREZZA SOSTENIBILI” 
 

(Vienna, 15 e 16 ottobre 2024) 

 

Organizzata congiuntamente dal Ministero degli affari esteri del Giappone, 

dal Ministero degli affari esteri e del commercio estero della 

Macedonia del Nord e dall’Organizzazione per la sicurezza e la 

cooperazione in Europa (OSCE) 
 

 

I. Ordine del giorno 
 

Martedì 15 ottobre 2024 

 

ore 14.00 – 15.00 Osservazioni di apertura (in diretta streaming) 

 

Allocuzioni: 

 

– Rappresentante della Macedonia del Nord/Presidenza, 

Gruppo con i Partner asiatici OSCE per la cooperazione 

– Rappresentante del Giappone 

– Rappresentante della Presidenza dell’OSCE (Malta) 

– Rappresentante della Finlandia/Troika/Presidenza, 

Gruppo con i Partner mediterranei OSCE per la 

cooperazione 

– Funzionario incaricato/Segretario generale dell’OSCE 

– Rappresentanti dei Partner asiatici OSCE per la 

cooperazione 

 

ore 15.00 – 16.30 Sessione 1: Rafforzamento delle sinergie tra l’OSCE e l’Asia al 

fine di promuovere gli impegni globali per l’agenda sulle 

donne, la pace e la sicurezza 

 

La sessione ha come obiettivo la condivisione di esperienze, 

migliori prassi e lezioni apprese nel promuovere 

l’emancipazione delle donne e la loro partecipazione paritaria 

nel settore della sicurezza e nei processi di pace. La sessione si 

concentrerà in particolare sui seguenti aspetti: 
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– iniziative e attività per affrontare le sfide attuali 

all’attuazione dell’agenda sulle donne, la pace e la 

sicurezza; 

– migliori prassi e approcci innovativi per integrare le 

prospettive di genere nella risoluzione dei conflitti e nei 

processi di consolidamento della pace; 

– iniziative di collaborazione volte ad accrescere la 

capacità delle donne (a tutti i livelli del processo 

decisionale) di partecipare ai processi di mediazione e 

di facilitazione del dialogo. 

 

Mercoledì 16 ottobre 2024 

 

ore 10.00 – 11.30 Sessione 2: Rafforzamento di una efficace cooperazione 

OSCE-Asia per affrontare le sfide legate al cambiamento 

climatico 

 

Il cambiamento climatico funge da moltiplicatore di minacce e 

può esacerbare le sfide economiche e il degrado ambientale con 

conseguenti ripercussioni sulla prosperità, la stabilità e la 

sicurezza dell’area OSCE e oltre. La sessione si concentrerà sui 

seguenti aspetti: 

 

– intersezione tra le conseguenze del cambiamento 

climatico, il degrado ambientale e i rischi per la 

sicurezza; 

– casi di studio che illustrano le potenziali implicazioni 

del cambiamento climatico sulla sicurezza sia in Asia 

che nell’area dell’OSCE; 

– strategie di cooperazione nell’ambito delle iniziative di 

adattamento e mitigazione del cambiamento climatico 

con particolare attenzione al rafforzamento della 

resilienza e allo sviluppo sostenibile; 

– importanza di un approccio partecipativo per 

contrastare il cambiamento climatico, anche attraverso 

l’effettivo coinvolgimento delle donne. 

 

ore 11.30 – 12.00 Pausa caffè 

 

ore 12.00 – 13.30 Sessione 3: Rafforzamento e difesa dello stato di diritto e dei 

diritti umani quali fattori imprescindibili per pace e sicurezza 

sostenibili 

 

Il rispetto dello stato di diritto e dei diritti umani è 

indispensabile per garantire pace, sicurezza e sviluppo 

sostenibile in linea con gli impegni OSCE e con la legislazione 

nazionale e internazionale. La sessione si concentrerà sui 

seguenti aspetti: 
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– sfide e opportunità correlate a una maggiore 

cooperazione nel promuovere lo stato di diritto; 

– rafforzamento dello stato di diritto attraverso lo 

sviluppo di sistemi giuridici; 

– importanza della tutela dei diritti umani con particolare 

attenzione alle iniziative di lotta alla discriminazione; 

– piattaforme di collaborazione per potenziare i quadri 

giuridici e le pratiche di governance; 

– importanza dell’indipendenza della magistratura e delle 

azioni di lotta alla corruzione. 

 

ore 13.30 – 14.00 Osservazioni di chiusura 

 

 

II. Partecipazione 
 

 Gli Stati partecipanti dell’OSCE e i Partner per la cooperazione sono invitati a 

partecipare e a presentare contributi alla Conferenza. 

 

 Le strutture esecutive dell’OSCE e l’Assemblea parlamentare dell’OSCE saranno 

invitate a partecipare e a presentare contributi alla Conferenza. 

 

 L’invito a partecipare potrà essere esteso alle organizzazioni internazionali 

competenti in materia di sicurezza menzionate nella decisione del Consiglio permanente 

N.951 del 29 luglio 2010. 

 

 Si terrà in considerazione la possibilità di invitare istituti scientifici competenti in 

materia di sicurezza, gruppi di riflessione internazionalmente riconosciuti e ONG a essere 

rappresentati quali membri di delegazioni nazionali. 

 

 

III. Calendario e altre modalità organizzative 
 

 La Conferenza avrà inizio il 15 ottobre 2024 alle ore 14.00 (osservazioni di apertura) 

e si concluderà il 16 ottobre 2024 alle ore 14.00. 

 

 Per ciascuna sessione saranno designati un moderatore e un relatore. Il riepilogo 

consolidato sarà trasmesso al Consiglio permanente. 

 

 Alla Conferenza si applicheranno, mutatis mutandis, le Norme procedurali e i metodi 

di lavoro dell’OSCE. 

 

 La Conferenza si terrà a Vienna. La lingua di lavoro sarà l’inglese.
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DICHIARAZIONE INTERPRETATIVA 

AI SENSI DEL PARAGRAFO IV.1(A)6 DELLE 

NORME PROCEDURALI DELL’ORGANIZZAZIONE PER 

LA SICUREZZA E LA COOPERAZIONE IN EUROPA 
 

 

Resa dalla delegazione del Kazakistan (anche a nome dei seguenti Paesi: Azerbaigian, 

Kirghizistan, Türkiye, Turkmenistan e Uzbekistan): 

 

“Grazie, Signor Presidente. 

 

 I seguenti Stati partecipanti, Azerbaigian, Kirghizistan, Türkiye, Turkmenistan e 

Uzbekistan, si allineano alla presente dichiarazione. 

 

 Con riferimento all’adozione della presente decisione sull’ordine del giorno, il 

calendario e le modalità organizzative della Conferenza asiatica dell’OSCE del 2024, 

desideriamo rendere la seguente dichiarazione interpretativa ai sensi del paragrafo IV.1(A)6 

delle Norme procedurali dell’OSCE. 

 

 Accogliamo con favore l’offerta della Macedonia del Nord e del Giappone di ospitare 

congiuntamente la Conferenza asiatica dell’OSCE del 2024 il 15 e 16 ottobre 2024 a Vienna. 

Esprimiamo il nostro sostegno all’ordine del giorno della Conferenza asiatica dedicata al 

tema ‘Verso partenariati più forti per una pace e una sicurezza sostenibili’. 

 

 In qualità di presidente di turno dell’Organizzazione degli Stati turchi, desidero 

rammentare che 15 anni fa, il 3 ottobre 2009, veniva firmato l’Accordo di Nakhchivan che 

istituiva il Consiglio di cooperazione degli Stati di lingua turca. 

 

 In occasione dell’ottava Conferenza al vertice tenutasi a Istanbul nel novembre 2021, 

il Consiglio fu ribattezzato Organizzazione degli Stati turchi. 

 

 L’Organizzazione si prefigge di rafforzare pace e stabilità, promuovere una 

cooperazione di ampio respiro e sprigionare le potenzialità per uno sviluppo di interesse 

comune tra gli Stati membri. 

 

 L’Organizzazione opera in ambiti analoghi a quelli dell’OSCE, il che offre 

potenzialità ancora inesplorate per approfondire la cooperazione tra le due Organizzazioni. 

 

 A tale proposito, auspichiamo che la Presidenza della Macedonia del Nord includa 

l’Organizzazione degli Stati turchi nell’elenco delle Organizzazioni invitate a partecipare alla 

prossima Conferenza asiatica. 
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 Chiediamo che la presente dichiarazione sia allegata alla decisione e rispecchiata nel 

giornale odierno. 

 

 Grazie, Signor Presidente.”
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DICHIARAZIONE INTERPRETATIVA 

AI SENSI DEL PARAGRAFO IV.1(A)6 DELLE 

NORME PROCEDURALI DELL’ORGANIZZAZIONE PER 

LA SICUREZZA E LA COOPERAZIONE IN EUROPA 
 

 

Resa dalla delegazione della Federazione Russa: 

 

 “Nell’unirsi al consenso sulla decisione del Consiglio permanente sull’ordine del 

giorno, il calendario e le modalità organizzative della Conferenza asiatica dell’OSCE del 

2024, la Federazione Russa rileva quanto segue. 

 

 Ci rammarichiamo di constatare che all’interno dell’OSCE si sia passati da un 

processo di elaborazione e adozione delle decisioni improntato alla collegialità ad uno in cui 

le decisioni vengono stilate da un gruppo di Paesi e presentate agli altri Stati come 

documento definitivo, di fatto non soggetto a modifiche. 

 

 La Federazione Russa esprime il suo disaccordo con quelle formulazioni della 

decisione che contengono riferimenti alle prospettive di genere e mettono in correlazione 

clima e sicurezza in un’unica frase. Riteniamo che tali formulazioni esulino dalla portata 

degli impegni dell’OSCE in questo ambito e pertanto non costituiscono per noi alcun 

precedente. Sottolineiamo che il sostegno da noi accordato alla presente decisione si basa sul 

desiderio di preservare il consenso in seno all’Organizzazione. 

 

 Invitiamo la Presidenza maltese entrante del Gruppo con i Partner asiatici per la 

cooperazione a tenere conto di queste considerazioni nei preparativi per la Conferenza 

asiatica dell’OSCE del 2025, ai quali siamo pronti a dare il nostro contributo costruttivo. 

 

 Chiedo che la presente dichiarazione sia allegata alla decisione adottata e acclusa al 

giornale della seduta odierna del Consiglio permanente.”
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DICHIARAZIONE INTERPRETATIVA 

AI SENSI DEL PARAGRAFO IV.1(A)6 DELLE 

NORME PROCEDURALI DELL’ORGANIZZAZIONE PER 

LA SICUREZZA E LA COOPERAZIONE IN EUROPA 
 

 

Resa dalla delegazione dagli Stati Uniti d’America: 

 

 “Con riferimento alla decisione del Consiglio permanente poc’anzi adottata sulle date, 

l’ordine del giorno e le modalità organizzative della Conferenza asiatica dell’OSCE del 2024, 

desideriamo rendere la seguente dichiarazione interpretativa ai sensi del paragrafo IV.1(A)6 

delle Norme procedurali dell’OSCE. 

 

 Gli Stati Uniti ringraziano la Macedonia del Nord per le consultazioni inclusive 

condotte in merito all’ordine del giorno della Conferenza asiatica dell’OSCE. La sicurezza 

nella regione indopacifica è indissolubilmente legata a quella dell’area OSCE, pertanto 

accogliamo con favore il consenso emerso su un ordine del giorno che consenta di discutere 

appieno di questi legami. 

 

 Come concordato da tutti gli Stati partecipanti nelle Decisioni del Consiglio dei 

ministri N.14/04 e N.14/05, un concetto globale di sicurezza deve includere le questioni di 

genere. Inoltre, come concordato nella Decisione del Consiglio dei ministri N.3/21, il 

mandato dell’OSCE comprende chiaramente la gestione degli impatti del cambiamento 

climatico e dovrebbe altresì promuovere l’effettiva partecipazione delle donne ai processi 

decisionali riguardanti il clima. 

 

 Gli Stati Uniti esprimono il loro pieno sostegno a favore della Macedonia del Nord e 

del Giappone nell’organizzazione di una conferenza che includa questi temi. 

 

 Chiediamo che la presente dichiarazione interpretativa sia allegata alla decisione e al 

giornale odierno.”
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DICHIARAZIONE INTERPRETATIVA 

AI SENSI DEL PARAGRAFO IV.1(A)6 DELLE 

NORME PROCEDURALI DELL’ORGANIZZAZIONE PER 

LA SICUREZZA E LA COOPERAZIONE IN EUROPA 
 

 

Resa dalla delegazione del Regno Unito: 

 

“Grazie, Signor Presidente. 

 

 Il Regno Unito desidera rendere una breve dichiarazione interpretativa ai sensi delle 

pertinenti Norme procedurali dell’OSCE. 

 

 Siamo lieti che sia stato possibile raggiungere un consenso sulla presente decisione, in 

particolare a seguito delle consultazioni trasparenti e inclusive condotte dai nostri colleghi 

della Macedonia del Nord in qualità di Presidenza del Gruppo con i Partner asiatici OSCE per 

la cooperazione. 

 

 Esprimiamo il nostro sostegno a favore dei temi che sono stati scelti per le sessioni 

tematiche così come sono stati presentati e che offrono l’opportunità di una discussione 

proficua con i nostri Partner asiatici per la cooperazione su questioni di interesse comune. 

 

 Grazie.” 


